
Стол и пол были завалены предметами: оружием, едой и всяким таким.

«Это все?» – на лице Гарпа было выражение сомнения. Он потратил уйму денег на хлам. Что-то
достойное попалось только в первом лутбоксе.

«Конечно нет, просто вам очень не повезло, но Сквиртл вам точно понравится».

«Тогда давай его вылупим? Я правда хочу увидеть Сквиртла, о котором ты упомянул» – Гарп
понимал, что теперь все зависит от этого яйца.

«Вице-адмирал Гарп, возьмите яйцо в руки».

 «Нагревается!» – температура яйца в его руке поднимается все выше и выше, постепенно
становясь горячим.

«Ззизизи!» – раздался звук ломающейся яичной скорлупы, показалась черепашья голова.

«Дженни! Дженни!» – Сквиртл издает свои характерные звуки.

"Kawaii!" – Нами и Макино умилились одновременно.

Сквиртл, высота которого изначально составляла всего несколько сантиметров, быстро рос и
вскоре эволюционировал во взрослую форму.  Его тело в этот момент излучало белый свет.
Сквиртл дважды в одно мгновение получил повышение и стал Вартортлом. Высотой три метра,
свирепая голова, огромное тело и две пушки в панцире.

 «Так некрасиво!» – Макино и Нами сразу выглядели разочарованными. Развитый Сквиртл стал
сильнее, но потерял свою кавайность.

«Дженни!» – первоначально радостная мордашка черепашки сменилась разочарованием, и
теперь черепаха выглядела так, будто потеряла веру в жизнь. Гарп со стороны чувствовал, что
он и этот Сквиртл... нет, после эволюции его следует называть Вартортлом, имею
определенную связь. Он не мог надивиться на это чудо мистической торговли. Сквиртл
использовал мощь Гарпа, чтобы мгновенно эволюционировать в свою окончательную форму -
Бластойза.  Бластойз больше Вартортла в два раза, а его сила многократно превосходит силу
последнего.

Эти сто миллионов бели... не были потрачены зря. Теперь у Гарпа был преданный
инопланетный зверек с огромным боевым потенциалом.

 «Бластойз! Дженни! Дженни!»



Несмотря на то, что Гарп не понимает этого языка, кажется, он может с ним общаться.

«Вице-адмирал Гарп, вы довольны?»

Тот кивнул.

«Давайте откроем оставшиеся 5 сундуков» – по мановению руки Ичиго на столе появились
пять лутбоксов.

Первый серебряный лутбокс был открыт, из него выпал какой-то боб. Все посмотрели на Ичиго
в ожидании объяснений.

«Это магический боб  из Драгонболла».

 «Драгонболл?» – оборвал Гарп. Гарп хотелось узнать как можно больше. Так называемая
теория параллельных миров приводила его в сильное замешательство.

«Вице-адмирал Гарп, вы знаете, что мир круглый?

Гарп удивленно кивнул. Вывод о том, что Земля круглая, существует в литературе Дозора. Это
главный секрет Морского Дозора. Немногие знают об этом, только элиты.

«Тогда почему мы не падаем?» – Луффи спросил, и все кивнули в знак согласия.

«Об этом вы можете послушать от Гарпа попозже».

Другие были в недоумении, но Гарп все понял. Он спросил с торжественным выражением:
«Другими словами, вы родом из других сфер?»

«Можно сказать и так, но не все миры круглые, а ты просто знай, что я не человек в этом мире.
Лутбоксы, которые я продаю, родом из бесконечного количества параллельных миров. Один из
таких миров – Драгонболл.  Могущественный человек из Драгонболла может уничтожить
щелчком пальца всех пиратов. Кстати, ваш мир называется  One Piece».

Гарпа был недоволен таким названием: «Почему бы не назвать его Морским Миром…»

«Ладно, ладно, пусть будет Морской Мир».
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